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CMUCJIOBE ITIPEJICTABJIEHHA JIEKCUYHUX HEOJIOI'TYHUX
OJVHUID ¥ CYHACHUX AHIVIOMOBHUX MEJITA-TERCTAX

AHoTtanisg. CTarTio NPUCBIYCHO PO3IVISILY OCOOIMBOCTEH
MPEACTABICHHS JICKCHYHUX IHHOBAIil B aHIJIOMOBHUX MeEJIi-
a-TekcTax. KoMIuiekcHui aHai3 MOBHOI perpe3eHTallii Heo-
JIEKCEM 3 YPaxyBaHHSM CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO, KOT'HITHB-
HOTO Ta KOMYHIKaTUBHO-ITParMaTHYHOTO MiIXOMAIB Ta TaKUX
MpoLenyp MOSCHEHHS HEOJOT130BaHUX JIEKCHYHHUX OIUHHIIb,
30KpeMa MOPIBHSIHHS, onuc JAeiHIIIA, TIIyMaueHHs, IeTali-
3alLisi, KOMEHTap, AO3BOJISIIOTH BUBYUTH K (POPMaJIbHY, TaK i
3MICTOBHY CTOPOHM CMHCIJIOBOTO IMPEACTABICHHS JEKCUYHUX
IHHOBaLi} y cydacHil aHIIiMChKill MOBI.

KuarouoBi ciioBa: cMUCIIOBE NpEACTaBICHHS, HEOJOTi3M,
MeJlia-TeKCT, HOPIBHSHHS, OnUC AediHilii, TIIyMaueHHs, 1eTa-
J3arlis,, KOMEHTap.

IlocTanoBka mpodmemu Ta ii 38’5130k i3 BAKJAHBHMH HAYKO-
BHMH 3aBJaHHAMH. HeomorizoBani JEKCHUHI OIMHUIN CY4acHOi
aHITIHCBKOT MOBH HAMOBHIIIE MPOSIBIISIOTH CBOT JNIEKCHKO-CEMAH-
THYHI XapaKTEPUCTHKH B TIPArMaTHIl, OCKITBKH MparMaTuka Ho-
BUX CJIiB PO3MIMPIOE CTICKTpP CHTYAIil i KOHTEKCTIB iX BKMBAHHS
[7, ¢.102], TEM caMuM TOTIHOTIOOYH # YTOUHIOIOYH iH(OPMATIIF0
TIPO CBIT MIHCHOCTI.

JlocTiiHIKY CTBEPIKYIOTh, O CaMe TparMaTHyHi YMHHUKH
TIPOSIBIISIOTECA B OUTBIIIE Mipi B TIPOIIECi CTBOPEHHA Ta Komu(i-
Kartii HOBHX JISKCHYHUX OJWHHIb Y MOBHii crctemi [3]. Y mpomy
3B’SI3KY aKTyalbHICTh TOCTIKEHHS CY4acHOTO aHTIOMOBHOTO Me-
Jia-TEKCTY YHAOUHIOE MPOIIECH MOCTIHHOTO OHOBJEHHS COBHUKO-
BOTO (hOHTTY, IO OXOTUTFOE BCi CHepH XKUTTS SK iHTUBITYyMa, TaK i
CYCILThCTRA.

Meta aHoi cTATTi TONATaE y BUSBICHH] HEONEKCEM Y Cydac-
HUX aHIJIOMOBHHX MeJIia-TecTax Ta BCTAHOBIEHHI iX 0coOmmBOC-
Teil 3 TIO3MIT TepUBAIlil, CEMAHTHKN Ta TPaTMATHKH. 3TIHCHEHHS
TIHTBICTIYHOTO aHANi3y MOBHOI PETpe3eHTallii HeomeKkceM Bindy-
BAEThCS 3 YPaXyBAHHSM CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO, KOTHITHBHOTO Ta
KOMYHIKATHBHO-TIPAr MATIIHOTO TTiIXOJIiB, IO i 3YMOBITIOE HOBH3HY
nanoro gocmimkeras. O0’€KToM TOCITITKEHHS BUCTYIAKTh KOMY-
HIKATHBHO-TIParMATHYHI TMPOLEAYPH MOACHEHHS, & MPEAMETOM —
MOBHI 3aC00H CMHICJIOBOTO TIPEICTABICHHS JICKCHIHIX IHHOBAIIIH.

AHani3 ocTaHHIX JoCTiTKeHb i myOdikamiii 3 1aHoi Temu.
[IpencraBnenns iHGoOpMAITii, MO CTBOPIOE 3aTaTHHUH MPOTIO3H-
MIAHIA (OHI, PO3YMIEThCSA B TAHOMY TOCTIIKCHHI SK KOHKPETHI
CYIDKEHHS TIPO JIHCHICTD Ta XapaKTepU3yOThCA YMOBAMH iCTHH-
HOCTI. Bifrak cMHCIOBE MpeACTaBNCHHS PO3KPHBAE MparMaThi-
HUH TIOTEHITIAN HEOTOTI3MiIB, IO PEAi3yeThes 3a Jii TAKMX KOMY-
HIKATHBHO-TIPATMATHYHUX TPOLEYD TOSCHEHHS SK: NOPIGHAHHS,
onuc deqhiniyiti, maymavenns, Oemanizayis, Komenmap. Y TaHOMY
JOCTIiKEHH] ITiJT KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOIO TPOTIEAYPOIO PO-
3YMIETBCS BUKOPHUCTAHHS PSATY I TiJ 4ac TOSCHEHHS JEKCHIHO
IHHOBAIII, K] BEAYTh M0 TOCATHEHHS KOMYHIKATHBHUX I[iNeH, Ha
BAKITHBICTH SKMX BKA3YIOTh HAYKOBi JMCKYCIi K HAYKOBHX MK,
TaK 1 iX okpemux TpezacTaBHuKiB, 30kpeMa C.I. Iloramenko [8],
M. Kynrxapz [9, ¢. 69], Y. Exmoncon [10, ¢. 6], M. Cbica [11, ¢. 31].

Buknaj ocHoBHOTO Matepiany i 0GTPYHTYBaHHSI OTpHMAa-
HHX HAYKOBHX pe3yabTatiB. CMICIIOBE TpeICTaBNEHHS iHHOBA-
1ii Ta, BIMOBIHO, CTIPUUHATTS (PArMEHTIB JIHCHOCTI TOJIAETHCS
y BUIVIAL, 10 MPpUBAOIIOE YBAry yuTaya. Y Tpoleci CIpHitHATTS,
OCMHUCIICHHS Ta OCBOEHHS iH(OPMAIiT unTady HacaMIepes 3Beprae
YBAary Ha CreliaibHi CUTHAIN, 0 CTUMYIIOIOTH HOTO JI0 BHOKPEM-
JIEHHS! Ta aKTHBHOTO CIIPUHHATTS HeonoriaMy. TakiuMu cHTHanamu
B Mac-Me/Iii{HOMY TOBIIOMJICHH] € MOBHI 3BOPOTH THILY: s, known
as, the same as, so-called, called as, or, similar to, such as.

[1i MOBHI CHTHAJIM MiATOTOBIIOIOTH YHTAYA 710 BBEICHHS Ta eKC-
TTiKanii HoBoi iH(OpMALT LIIIXOM MOPIBHAHHS KOHKPETHOTO iH-
)mBmyaanoro TPEZIMETY 3 MOHATTAM, YABICHHSAM, IO Ha BepOasb-
HOMY piBHi 1 I03HAYA€THCS IEKCHYHOI0 iHHOBai€eto. [Ipn ipoMy Ha
BepOATLHOMY PiBHI BiZIOYBAEThCS TPOLIEC HAKMAAHHS MEHTATBHIX
TPOCTOPIB.

®owoBa iH(OpPMAIIis, 3HAHHS, 1[0 CTOATH 3a MOXIIHOK HHOBA-
11i€10, TBOPEHHSI SKOT IPYHTYETHCS HA MPUHIMII BEPOATBLHOTO Bi-
J00paKEHHS PeabHOT AHCHOCTI 32 IEBHUMU MOJIE/IIMU-3Pa3KaMH,
a00 K 32 KOHKPETHUMHU CIOBOTBIDHUMH MOJICISAMH, J03BOMSIOTH
aJIeKBATHO CIIPUIAMATH {i.

Y TeMaTHYHOMY TIaHi CMUCIOBE MPECTABICHHS JEKCHYHHX
HEOJIOTIYHUX OJIMHUIb TOJA€ Pealtii pi3HUX chep aKTUBHOCTI IO~
JIMHH, HATIPUKIAJ, CYCTLIbHO-TIOMITHYHY, EKOHOMIUHY, KYJIBTYpHY.
Temarnuna aucTpuOyLis aKTyalni30BaHUX JNEKCHYHAX OJUHHUIIb, Ha
JYMKY BUCHHX, HAJIA€ MOMIIUBOCTI BCTAHOBUTH MIPIOPUTETH CHepH
ix Qynkuionysanus [6, c. 81].

ABtopu myONIMCTHYHAX MaTepialiB Mij Yac MpeACTaBICHHS
JIEKCHYHOT IHHOBAITIT BIATIOBIIHMME MOBHUMH 3BOPOTAMHU aKICHTY-
I0Th YBAry aJ[pecata Ha HEOJIOTi3Mi Ta 0fpasy kK MOSCHIOKTH HOro
y BUCNOBNEHHi. [Ipe/icTaBneH s Ta MOSCHEHHS HEONOT13MY B TaKHi
Croci0 Hajlae 3MOTy ajipecary Mepii 3a BCe PO3ITi3HaTH HOTo.

Hanpuxoiaz, MoBHHiA 3BOpoT “as” y 3HaYEHH] «IKUH, KOTPHIi»,
«B SIKOCTIY, «SK», «3T1IHO 3) € 3HAKOM-CHMBOIIOM, 1110 BUCTYTIAE MOB-
HIM 3ac000M PO3yMOBOI OTIEpALli #OPIGHAHHA 3 TIAPATIETHHO iCHY-
FOYHM CIOBOCIIONYYEHHSM Ta HTEHCH(IKAILIiE0 HOTO TIEBHIX 03HAK.

Y HUKUCHABEICHOMY TNPHMKIAI TPEICTABICHHS IHHOBAII
qualoid OA€THCS NLTIXOM BUKOPHUCTAHHS IEKITBKOX MOBHUX CTH-
MYJIiB OJHOYACHO, IO MPUBEPTAIOTH yBATY YMTAYa depes mogady
TICBHHX TAPaMETpiB; TPE3CHTYIOTh JAHY OIHHHILO, BITHOCSYH i
710 BiZIOMOTO Kiacy npeaMenB OIHCYHOTB i1 HIISIXOM TIOPIBHSHHS 3
BXKE BiIoMOt0 HoMiHattiex: The roughly 18 1/2-by-12 1/2-inch size
is also known as the “European midi” (France’s Le Monde uses it)
or, really grimly, as “qualoid”, as in quality tabloid. (Kansas City
Star (Kan., Mo.), Nov. 12, 2004).

Y HACTYIHOMY TIPHKJIaJIi 31 CTATTi PO MICTHYHY TBAPHHY, KY XTOCh
3 TIplBHUKIB TUIOTHHH M00AYMB OfMH pa3 moommy micra Kefinra-
VH, 10 CTAIO MPHUBOJIOM /0 3aTy4eHHs MPALiBHUKIB PI3HUX YCTAHOB
Ha il TOIMIYKK, aBTOp 3aCTOCOBYE TPOLEAYPY MOpiBHSHHS: Just like
Scotland’s elusive «Nessien, nothing has been found, but the employee
who first saw it has stuck to his story. (Strange Ark, January 25, 2007).
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Tax, 30Kkpema, MIiCTHYHA TBAPHHA TOPIBHIOETHCS 3 HEBIOBHMUM
(elusive) Jlox-HecbkuM MOHCTpOM (Nessie — JEKCHYHA 1HHOBAIIS,
YTBOpEHa 32 KoMOIHOBaHMM cmoBoTBOpumM mpuiioMoM CKOPO-
YEHHS (amoxoma) + ADIKCALLIS). Hamani agrop mopiBHioe pe-
3YNBTATH NOWYKY (nothing has been found) Ta noseninky Tiei ocobu,
siKa omiTiIa MoHCTpa (has stuck to his story). [pu upomy kommnapa-
THBHI BIJIHOLIEHHS BBOLATBCS aBTOPOM OOCTABHHOIO MOPIBHAHHS Ha
TouatTKy peueHnst (Just like Scotland s elusive «Nessie»).

[HIIO0 MPOLIEYPOIO0 CMICIOBOTO MPEACTABICHHS HEONOri3MiB
€ onuc degpiniyiii. Y THTBICTHYHIH TiTepatypi AediHilis BU3HAYa-
€ThCS K JIOTIYHE BH3HAYCHHS TIOHATTS, B SIKOMY BCTAHOBIIOETHCS
1ioro 3micT Ta BiMiHHI 03HaKH [5, c. 566]. ITix yac omucy pedini-
11ii MOJAIOThCS HAMICTOTHIIII 03HAKM BH3HAYYBAHHUX MOHATTb, 10
1 CTAaHOBUTb OCHOBHY CTBOPEHHS Ta (byHKuiOHyBaHH;I 0inbImocTi
HEOJOTi3MiB. ITponenypa omucy no $I3y€TLC$I 3 HOMIHATHBHOKO
(yHKIIi€r0 HEOMOTi3MIB, OCKLILKH HOBI CIIOBA 3’SIBIAIOTHCA Y 3B 513-
Ky 3 I0TPe00I0 HA3MBATH HOBI (hparMeHTH JIHCHOCTI.

B aHIIOMOBHEX MyOTIMCTHYHUX TEKCTAX LIS IPOLIETYPa CMHC-
JIOBOTO TPEICTAB/CHHS HEOMOTi3MIB BUKOPHCTOBYETBCS 3 METOO
OIHCATH HOBE CIIOBO, IPABIIBHO [IEPEABILIM HOTO JIOTYHE BU3HA-
yeHHs B cTucaiii popmi. [Ipu npomy nedininiiiumii onuc nexcuy-
HUX 1HHOBALi} BiZoOpaae ToNoBHI iHopMALiiiHi 03HaKH 00 €KTa,
SBHILA, TIPOLIeca AIHCHOCTI 3 TOUKH 30py PO3YMiHHS iX OCHOBHOIO
YaCTHHOIO HOCI{B MOBH. CTYymMiHb JOCTOBIPHOCTI OMHCY O3HAK
(bparMeHTIB CBITY BBAXKA€THCS IOBOMI BIJHOCHUM, OCKLTbKH OHI i
TiK BU3HAYEHOCT] 00’ €KTIB TO-Pi3HOMY OLIIOKTBCS HOCIAMH MOBH.

Onmic mediniwiii OasyeThes, 3 0HOTO OOKY, Ha PO3KPHTTI CEMaH-
THYHOTO 3HAUYEHHS JIeKCHYHO] O/IMHHII], @ 3 THIIOTO, — HA POKPUTTI
Ti3HABATBHOI THQOPMALl Ta 371aTHOCTI JIOAMHA OpraHi3yBaTH Mid-
CHICTb TAKUM YHHOM, L0 HAJA€ 3MOTY BUITH Ha aOCOMOTHO HOBHIA
piBeHb MHCTeHHs Ta 00po0Kkn iHopmaii. Onuc JeKCHIHNX HHOBA-
1[ilf, TAKM YHHOM, BUSBISETHCS B TIGBHOMY KOHTEKCTYAITbHOMY BHKO-
PUCTaHHI, 10 PO3KPUBAE 0JIATKOBI BIATIHKH 0 OCHOBHOI IH(OpMAILi.

[lepiu 3a Bee mix yac onucy AediHilii BKa3yrOEThCs HOBE SBULLE
peanbHoi AIiCHOCTI, @ TakoXK mofaeThes HaOip foro andepeHias-
HUX O3HAK. BiacHe OmiCOBI KOMIOHEHTH caMoi JIeiHillii MiCTATh i
(DYHKIIOHATTBHY CKIIAZIOBY YaCTHHY i 3HaYeHHs. Tak, 0 MpHKIaYy,
TPeJCTABNCHHS {HHOBALL Wag Y MyONiLECTHYHOMY TEKCTi, 10 OMH-
Cy€ Ipy’KUH Ta MOIPYT YOMOBIYOi CIOPTHBHOT KOMAH/TH Yepe3 oAy
HAHICTOTHIIINX iX XaPAKTEPHCTHK, KOHKPETH3YE Pifl 3aHSTh CYYaCHUX
JUBYAT B AHITIOMOBHOMY cowiiymi: Pictures of the wives and girlfriends
(or Wags as the FAS acronym calls them) of the Euro 2004 England
team, or of the wives and girlfriends of the 1999 US Ryder Cup team, for
instance, show a classic feminine look where every woman is tanned,
polished, thin.... She is not allowed to complain or to step out of line.
If she does — such as Posh Spice’s decision not to move to Madrid —
she’s criticised or ostracized (witness the glee when Mrs. Beckham
missed the boat on booking into the same hotel as the other Wags in
Portugal because it was full). (Guardian (UK.) Oct. 3, 2004).

B iHimoMy BrmajKy CMECIIOBE MpeCTaBACHHS IEKCHYHOT 1HHOBA-
uii “otherhood” BCTaHOBIIOE TAK] O3HAKH, 1[0 OLIBIIO0 400 MEHIIIO
Miporo 300paxKyI0Th TIEBHY Pealito AIHCHOCTI, a caMe CTaH KUTTA 0e3-
JUTHUX JKIHOK y CyJacHOMY CYCITiTBCTBI Ta BBOIMTBCS CHTHAIOM “as
We have gone without definition or visibility for too long. I am offering
“Otherhood” as a name for our misunderstood group of women doing
our best to live full and meaningful lives despite the frustrations of
some of our most cherished longings. We, the Otherhood, who have
yet to find our rightful, equitable, requisite place in society, deserve
one. Our otherhood denotes our state, our condition, our character,
our nature, and our tribe. (Seal Press, February 25, 2014).
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V HacTymHOMY peueHHi JIeKCHYHA OfIMHAUIL Wardrober MONA€Th-
cs B aeiHiLii a person who engages in wardrobing, sxa BAHOCHTBCS
B TOSICHEHHS TTiC/1 HOr0 BKUBaHHSL. [IpH [b0MY CMECIOBE MPE/ICTAB-
TeHHst laHo 1HHOBaALT BifOyBA€THCS HA OCHOBI OMUCY CHTYaLIii, KOon
JesIKi MarasuHu 3ampoBAKYIOTh CHCTEMY JIOTICTHKH Y BHIAJIKaX,
KON TIOKYTII TPAKTHKYIOTh TOBEPHEHHS ONATY B Mara3wH Mics
¥ioro BUKOpUCTaHHSL: “‘Reports from south of the border say some U.S.
retailers are using computer tracking to weed out habitual refunders,
“wardrobers” (who buy clothes, wear them, then bring them back)
and downright crooks.” —“Mostly happy returns for Canadians:
Refunds, exchanges Unlike U.S. retailers, firms here tend to have

buyer-friendly policies” (Gazette, November 23, 2004).

CMucroBe Ipe/ICTaBNEHHS TEKCHYHIX IHHOBALIIH LUIXOM Tpo-
LeRypH X mayMauenna € CPOUIEHHIM CKIATHIX CUHTAKCHYHHX
KOHCTPYKIiii, IO peani3yroThes 3a paxyHoK nepedpasyBanHs, je-
KoflyBaHHs (po3mupyBanHs) iHHOBALI] ab0 K POMMPEHHS CTI0-
co0y Buknay inopmarii [2].

Hp06neMa TIyMEICHHA pi3HOMaHiTHI/IX peariii AilcHOCTI B M-
BO3HABCTBI MOB’A3YETHCS 31 CHELUPIKOK0 mpouenyp ix PO3YMIHHS
Ii TIOSICHEHHS T4 BUXOIUTH 3 0COONMBOCTEH i HOTpe6H TOACHKOTO
PO3yMy 3HAHTH B yChOMY NPHUYMHHO-HACTI/KOBI 3B’ s13kM. JIromuHa
3aTHA Mi3HATH WOCh HOBE 33 YMOBH TO€HAHHS HOBUX 3HAHD 3 Ta-
Kimu, o Oy;o Habyto pauime. Ha Binminy Bif omucy aediHiuii,
TpoLeaypa TIYMayeHHs PO3KPHUBAE 3HAYCHHS JIEKCHIHOI OfIMHAIL
32 JIOTIOMOTO10 KOMEHTapsL, iHTeprpeTallii, TosSCHeHHs ab0 IUIIXoM
nigbopy cuHoHiMiB. HeoOXiaHiCTh TyMadeHHs CiB BUHHUKAE Y BU-
TaJIKy HESICHOCTI, HeBU3HAYCHOCTI peaiil JIHCHOCTI.

CyvacHi JIOCT/DKCHHS THTaHh TIYMAYEHHS peaiil JiiicHo-
cti Knacu(ikyloTbesl y BIAMOBIIHOCTI 0 OTCY pearii, cdepu ix
dyHKuiOHYBaHHS Ta CHMBOIIYHOIO 3HaueHHs [1]. Cmuciose mpen-
CTABIICHHS JIEKCHYHMX 1HHOBAIIH 3a il mpoueaypw iX TIyMaueHHs
MICTHTb IB2 OCHOBHHUX €NEMEHTH: 3’ICYBaHHS Ta PO3’SCHEHHS, 1110
BII0YBA€ThCA Yepe3 YACHEHHS 3MiCTy HOBHX ctiB-peanii. [Ipu mpo-
My 3’SCYBaHHS Ta PO3’ICHEHHS HOBUX peaiii MOXe MepeiaBaTh SK
CYTTEBI 03HaKK 00’ €KTa JIHCHOCTI, TaK 1 TAKI, IO HE MICTATh Y CBOE-
My CKJIaJIi THX IU(epeHIiHHIX 03HaK, 10 BUPI3HAIOTH iX BiJl IHIINX.

Tax, HanpuKIaj, TIyMadeHHs JEKCHUHOi IHHOBALLi aerotropolis
(aero + metropolis) (Brepiue 10 JIEKCHIHY OMHMINO OYI0 BKUTO
y 1939 poti) Oymo rpyrToBHO posumpero y 2000 poiri y 38’s3ky 31
CTBOPEHHSM HOBOT KOHIIETILi «MiCTa-aepornopTay K TONOBHOTO Mic-
1151 TIPU3HAYCHHS, JIe MICLIEBI XKHUTeJ 1 TIOAOPOKHI JTITAKAMH MOXKYTb
TIPALIOBATH, 3yCTPIYaTHCA, CKYIUIATHCS, OOMiHIOBATHCA JOCBiIOM,
3aiimarics OI3HECOM, iCTH 1 po3BakKaTHCS B MEKaX, HAOMMKEHNX 110
aeponopty: An aerotropolis is a new type of urban form comprised
of aviation-intensive businesses and related enterprises that extend
up to 15 miles outward from major airports. It is similar in form
and function to a traditional metropolis, which contains a central
city core and its commuter-linked suburbs. (Detroiter, June 1, 2007).
TrymaueHHs 1aHOT IEKCHYHOT IHHOBAILTT CITMPAETHCS Ha OIHC Ta 0e3-
TIOCEpENHE CIBBITHECEHHS 31 CXOKMM 32 HOPMOIO Ta (QYHKILIEIO Me-
TPOTOMICOM, SIKHii CKIa/a€Thes 13 IEHTPATbHOT YACTHHH 1 IPUIIETTIHX
CMIANBHUX PaiioHIB Ta MOAAETHCS BUPasoM “fo be similar to”.

[osicHeHHs cyTi HOBMX CliB-peaniif, Hampukian globesity
epidemic, globesity festival, globesity hotspot, 3’ICOBY€THCS OCHOBOK)
3HAYCHHS C7I0Ba globesity Ta MONTHOMOETHCS Y BUMAKAX HOro Tiy-
MadeHHs B KOMOiHaIii 3 iHIMM iMeHHUKOM. Tak, BeecBiTHs oprai-
3artist 0xoporu 310po’st y 2000 poi Briepiie BU3HANA, 110 KUTBKICTh
TOZIei 3 Ha/UTMIIKOBOKO MAcolo TiMa Ta OXKHMPIHHSA HAOYMH XapakTepy
00aIbHOT erisieMii 3 TOYKH 30py HE CTITHKH €CTETHYHOI MpoOeMH,
CKITbKH yxe cepiiosHoi xBopoOu. [Ipesentanis B upMy 3B’3Ky iH-
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HoBatlii “globesity epidemic”, yTBOpeHOi 3a JIii MeXaHi3My KOMOIHY-
BAHHS TENECKOMT Ta COBOCK/Ia[aHHs, PO3KPUBAE O3HAKY MacwITad-
HOCTI JIaHOi POOJIeMH, TONOBHIM BHHYBATIIEM SIKOI € JIETKHUiA IOCTYTI
710 JIEIIEBOT DK, 10 MOfAeThes uepe3 Bupas “so-called: John Norris,
writing in Foreign Policy, explained some of the global dynamics that
contributed to the so-called “globesity” epidemic, including the soft
drink industry s move to use cheaper high-fructose corn syrup instead
of sugar in many of their products. (World Truth. TV. September 7, 2013).
Vpsinosa cibebkorocoapeska nomitika CIIA cyOcupitoasia Haji-
BUPOOHHLTBO KyKypy/3H Ta COi, PE3YIETaToM YOrO CTalo 3HIKEHHS
I[iH Ha KYKYPY/I3AHHUIT CHPOT — JIeIIeBi KaTopii.

[Ipouenypa TIyMaueHHs NEKCHYHUX 1HHOBAILiH MOXKE MICTHTH
PO3’SICHEHHS CTEI[anbHOT IEKCHKH, 0 BUKOPHCTOBYETHCS JIMIIE
B MEBHOMY KOHTeKcTi. Jlekcuuni ofuHuLi cdepn mporpaMyBaHHs
Ta KOMIT KOTepHUX TexHouoriit, Hanpuknan, ATIME / atime, ctime,
mtime, rtime TiiJ{ 4ac 1X TIyMaueHHS OXOILTHOIOTH P03 SICHEHHS CH-
Tyalliil, OB A3aHNX i3 JAHUM MEHTAIBHIM IPOCTOpoM. JIekciyHi
iHHOBALI] 3 MEpPUIMM iHiliaNBHO-TITEPHAM KOMIIOHEHTOM Y CIIO-
TyYeHHi 3 TTOBHUM CIOBOM fifie BKA3YIOTh Ha 3MiHY 4acoBHX Iia-
pametpiB B onepauiiiniii cuctemi Linux, 3oxpema: ATIME / atime
(absolute time / access time) — «dac JOCTYIy», «4ac, HeoOXiTHUI
11 oTpUMaHHs 30epexeHoi iHdopmaniiy, ctime (change time /
current time / creation time) — «4ac 3MiHH / peaibHHUil Yac / 4ac CTBO-
penns daiinyy»; mtime (modify time) — «gac Momudixauiin; rtime
(relative time) — «mapameTp, 1O YIPABISE MITKOIO Yacy HOMIH»: ...
a certain period of time — that is determined by absolute time value
atime...[Beat Schmid 2001, p. 438]; Unix keeps 3 timestamps for
each file: mtime, ctime, and atime. Most people seem to understand
atime (access time), it is when the file was last read. There does
seem to be some confusion between mtime and ctime though. Ctime
is the in ode change time while mtime is the file modification time.
(Reference, Tech, March 18, 2010).

TrymaueHHs aHIIOMOBHHMX IHHOBALifl Yy MeIifHUX TeKcTax
TIPUITYCKAE i KoMenmapi, i OMACYIOTh BUCHOBKH, TIPUITYILICHHS,
posaymu [4, c. 257]. V 3araibHOMY CEHCI KOMEHTap € PeMapKoro,
1[0 TIOB’S3YETHCS 3 JONATKOBOK 1H(OpPMALIiEt0, 3ayBaKeHHIM 200
TBEP/DKEHHSM.

Komentapi, HaBesieHi B HACTYMHOMY peueHHI, BKa3ylOTh Ha
TOMIMPEHICTh BUKOPUCTaHHS ONIOTIB y HABYAIBHOMY MPOLEC, pH
skoMy blogging BUCTYIIae MOTHBYHOUIM (HAaKTOPOM y HABYAHHI, 1110
HAJIATOKYE OLTBII TICHUH KOHTAKT i3 OAThKaMK T YUHSIMH KIACy:
For us, audience was the key to the success of blogging, it motivated
my pupils to write more and write better; it created a community,
extended their learning and engaged parents. (NATE Classroom,
September 22, 2012). Y peueHHi MiICYMOBYEThCS aKajieMiuHa
YCHILIHICTh BCIX YYHIB KJIacy uepes BUpa3 it created a community.

[HIIIOI0 TPOLEAYPOI0 CMHCITIOBOTO MPEICTABICHHS HEONOT13MY
BUCTYTIAE demanizayis, CyTh KO MOJNATae B 300paXeHHI CKIIa-
JOBHX YacTHH a0 O3HAK, IO XapakTepH3yloTh JEKCHUHY iHHO-
BALl0. 3aBJAKY JeTami3alii 3aJeKHO Bl TEMATHKU OBIIOMIEHD
BHOKPEMITIOIOTBCSA  HANCYTTEBINI XapaKTEPUCTHKM DI3HUX MEH-
TaJBHUX TMPOCTOPIB Ta (akTOpU BIUIMBY Ha HuX. [Ipomenypa je-
TaNi3alii 3 TOYKA 30py CMUCIOBOTO MPECTABICHHS HEONOTI3MIB
PeTIPe3eHTYE TEKCHYHI OTMHHI «II/1s IMCHYBAHHS I XapaKTepHCTH-
KI YYacHHKiB MOMIH B acmekTi iX rpymoBoi HaNEKHOCT, CTaTycy,
TpaeKTOpil nepeMilleHHs, KiTbKiCHAX BacTuocTei [8, c. 268].

Tak, Hampukiaj, «BUIOBA JETANi3alis BiIOMBAE HANEKHICTH
YUacCHHKIB 0 TIEBHHX TPy Jiofei» [8, c. 268] Ak y BUMajKy Bu-
KOPUCTaHHS JIEKCHYHOT 1HHOBALIH y MyONiUCTHIHOMY TEKCTi, 30-
Kpema job-seeker. Ha 111 3pocTaHHs CK1aIHOTO COLiaNbHO-EKOHO-

MIYHOTO siBUIIA 0€3pOOITTS POOOTONABII CTABIATH AOCHTH BUCOKI
BUMOTH JI0 JIFOJIeH, siKi mykatoth poboty. [llancu Ha mpauesmari-
TYBaHHS MIOTb Ti, XTO, K Y HACTYIIHOMY PEUeHH, 371aTHi Tpojie-
MOHCTpYBATH TIeBHi KBaTi(iKaTUBHi 03HaKu: It is more important
for the job-seeker to show by actions and demeanor that he or she
is enthusiastic, competent and genuinely interested in doing a good
Jjob. (The Wall Street Journal, March 20, 2011).

Jleranizaris OKpeMHX pHC JSIBHOCTI IMCHHUKA regifter y
HACTYTIHOMY PEYCHHI MPOTHCTABIAEThCA IMCHHHKY giver Ha 0a30-
BOMY piBHi Kateropu3aiiii: In another, givers agreed strongly with
statements such as “the recipient is entitled to do whatever he or she
wants with the gift” — but regifters tended to believe givers thought
they should keep the present. (Asian News International, December
22,2012). A moBHuit curHan “such as” BKa3ye Ha JIeTAIbHI 03HAKH,
1[0 PI3HATB JIBA MPOTIICHKHIX IPOTOTHUIIH.

[puknazom BUIOBOI JeTani3alil 3a CTATYyCHOW HaNeKHi-
CTIO 110 TIEBHHX TPYII JI0Iell MOXKe CIyTyBaTH IHHOBALis shmen,
[0 BHKOPHCTOBYETHCA BCE YaCTIlIe HE fK CJICHTOBA HOMiHA-
1if Ha MO3HAYEHHS MEPIIOKYPCHUKIB. Y CTaTyCHill BepTHKami
YCIYEHHS TOYATKOBOI YACTHHU CIIOBA-NTPOTOTHIY freshmen
TMIAKPECIIOE MOYaTOK HABYAIBHOI JISUIBHOCTI HA HHKYOMY
mabni iepapxii crynentctsa : The College now officially calls
all new students “first-years” in order to be more inclusive
and politically correct. However, the unique Dartmouth slang
“shmen,” which describes all new students, is still part of
the common Dartmouth student’s lexicon. (The Dartmouth
(Hanover, Conn.), Sept. 10, 2004).

JlexcnuHa oMHULS tracking, WO PO3IIANAETBCS HAMH SIK TIPO-
nefypa JeTanisalii Ha MO3HaYeHHS TPAeKTOpii nepeMitenns, Qix-
Cye peallbHuil CTaH SKOCTI HABYAHHS, MOHITOPHHT HABYAIBHOI [i-
smbHOCTI YuHiB: Such “tracking” would have been limited to math
classes, where students would still be sorted by elementary-school
grades and test scores. (The New York Times, September 28, 2003).
Y 1bOMY BHTAAKY IMEHHHUK ¢7acking BCTAHOBIOE O3HIIIIO, CTOCOB-
HO K01 BiIOyBA€THCA TOALN YUHIB Ha TPYIH B 3aJ€KHOCTI Bifl iX
aKaJIeMiYHUX YCIIXiB Y OYATKOBiH KO,

KinbkicHa IeTanizaiis BUCTYIA€ BapiaHTOM JeTami3allii Tpaek-
TOpii MepeMilleHHs, BIAMOBITHO 0 K0T KBAaHTH()IKATHBHI OMHN-
11i CIIBBIHOCATh YUACHHUKIB 13 PisHUMHU BUfiaMul 1kai [8, c. 268].
Hanpuxnan, inxoawis Millennials rpanyroe Bik JiTeil MOKONIHHS
«0e0i-Oymay Ha 4acoBiii MKai i3 YiTKOK BIKOBOIO MPOTSKHICTIO:
While 45 percent of Baby Boomers (ages 49-67) say they worry
«ofteny about privacy, younger generations (Millennials, ages 18-30)
are more likely to include the Web in their definition of privacy and
have taken proactive steps to protect themselves, such as creating
content to improve Google search results or using multiple email
addresses. (PR Newswire, April 23, 2013). ITpu mpomy B faHomy
peueHHI 3a JIOOMOTOI0 MOBHHX 3BOPOTIB “are more likely” Ta
“such as” axTyanmi3yloThes KBaMi()ikaTHBHI O3HAKH Y4ACHHKIB ABOX
BIKOBHX IPYIL.

BuCHOBKH 3 MOCTiTAKeHHS i MepCIeKTHBH TMOJATbIINX
MOMYKIiB Y XaHOMY HayKoBoMy HampsiMky. OTxe, 10Cli-
JUKEHHS HEOJIOTi3MIB i3 TOUKH 30Dy iX CMHCIOBOTO MPE/CTaB-
JIEHHS B AHTIIOMOBHUX MeJlia-TeKCTax MONAra€e y BUOKPEMICHH]
OCHOBHHX KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTHYHUX TPOLEIYP TOSACHEH-
Hi, 30KpeMa MOPIBHAHHS, OMUCY AeQiHiLill, TTyMayeHHs, Ko-
MEHTaps Ta JeTali3amii, ki peanizyloTbcs OXMHULAMH PI3HUX
MOBHHX piBHIB. [lepCIIEKTHBHEM BBaXa€MO BCTAHOBICHHS
Crmoco0iB MPUBEPTAHHA YBATH YHTaya 0 HEONEKCEM 3a paxy-
HOK MOBHHX 3BOPOTIB.
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. IIHTBO-

Yymak JI. H. CmblIciI0BOe IIpeacTaBIeHHe JeKCHYe-
CKHX HE0JIOTHYeCKHX eIMHULl B COBPEeMEHHbIX aHIVI0SA3bIY-
HBIX MeIHA-TeKCTax

Annoranusi. Crarhs TOCBAIIEHA PACCMOTPEHHUIO OCO-
OeHHOCTEN MIPEJICTaBICHUsI JICKCHYECKUX WHHOBALlUKA B aH-
DJIOSI3BIYHBIX MEIHa-TeKcTaX. [Ipe/cTaBIeH KOMILICKCHBIN
aHaJM3 SI3BIKOBOM DEINpPE3CHTAIlMd HEOJEKCeM C Yy4YeTOM
CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOTO, KOTHUTHBHOTO W KOMMYHHMKATHB-
HO-IIParMaTU4eCcKMX IMOIXO0JI0B U TaKUX MPOLEYp MOICHCHUS
JIEKCHYECKUX HEOJIOTU3MOB, KaK CpaBHEHHE, onucanue aedu-
HUILUI, TOJIKOBaHME, JeTaIN3allNs, KOMMEHTapH, YTO MM03BO-
JISIeT U3YYUTh KaK (popMalibHYIO, TaK M COJIEPKATEIBHYIO CTO-
POHBI CMBICIIOBOTO MIPEACTABICHHS JIGKCHUECKUX NHHOBAIMH B
COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM $I3bIKE.

KuroueBble c€/10Ba: CMBICIOBOE MpE/ICTaBICHHE, HEOJIO-
TH3M, MEJIa-TEKCT, CPaBHEHHE, ONTMCAaHIe Ne(GpUHHUIINH, TOJIKO-
BaHUE, JICTAIN3AIHs], KOMMEHTapHUil.

Chumak L. Semantic presentation of lexical neologisms
in Modern English media texts

Summary. The present paper addresses lexical innovation
units specificity of their presentation in the English-language
media. Comprehensive analysis of lexical neologisms language
representation from the point of view of the structural-system,
cognitive and communicative-pragmatic approaches and
such procedures of lexical neologisms explanation as, simile,
the  description  definition, interpretation, detailing,
commentary, make it possible to reveal the systemic nature
of Modern English lexical innovation with the respect to their
formal as well as content sides.

Key words: semantic presentation, neologism, media text,
simile, the description definition, interpretation, detailing,
commentary.




